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Der Inhalt der Box 
Überprüfen Sie beim Öffnen der Verpackung den Inhalt des Kartons anhand der nachstehenden Liste. 

Sollte etwas fehlen, wenden Sie sich bitte rechtzeitig an den Verkäufer. 

Intelligenter Projektor Adapter Netzkabel 

Fernsteuerung Benutzerhandbuch Gewährleistungskarte 

Anmerkung: 

- Der tatsächliche Inhalt kann je nach Verkaufsland (oder -region) variieren, bitte sehen Sie sich das

tatsächliche Produkt an.

- Bewahren Sie die Originalverpackung für die zukünftige Lagerung oder den Transport auf.
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Erste Schritte 

                        

Bestimmen Sie den Abstand zwischen dem Projektor und der Wand oder Leinwand entsprechend der 

gewünschten Leinwandgröße. 

 

Bildschirmabmessungen (SD) Relativer Abstand (D) Relative Höhe (H) 
40" 110 8.5 
60" 165 21 
80" 219 33.5 

100" 274 46 
120" 330 58 

 

Bildschirmabmessungen (SD): Die diagonale Größe der Projektionsfläche (in Zoll). 

Relativer Abstand (D): Der Abstand zwischen dem Projektor und der Wand oder Leinwand (in cm). 

Relative Höhe (H): Der Abstand zwischen der Unterseite des Projektors und der Unterkante des 

projizierten Bildes (in cm). 

 

Anmerkung: 

Die Abmessungen in der obigen Tabelle dienen nur als Anhaltspunkt, sie sind ungefähre Angaben 

und können leicht von den tatsächlichen Werten abweichen. 

  

D

HProjektionsfläche 

SD 
Projektion  

Bildschirm 
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Einschalten 
Schließen Sie das Netzkabel an den Projektor an und stecken Sie es in die Steckdose.  

Versorgen Sie Ihre Projektor-Fernbedienung mit Strom, indem Sie die entsprechenden Batterien 

einlegen. (Batterien nicht enthalten)  

Schließen Sie andere Geräte an, indem Sie sich auf die Anschlussbezeichnungen und -

beschreibungen auf der nächsten Seite beziehen. 

   
Schritt 1. Drücken Sie die hintere 
Abdeckung in Pfeilrichtung. 
Nachdem Sie ein Geräusch gehört 
haben, wird die hintere Abdeckung 
von der Fernbedienung getrennt. 
 

Schritt 2. Entfernen Sie die hintere 
Abdeckung und nehmen Sie dann 
den Akku heraus. 

Schritt 3. Legen Sie die Batterie ein, 
setzen Sie dann die hintere 
Abdeckung auf die Fernbedienung 
und drücken Sie sie fest in 
Pfeilrichtung, bis sie einrastet. Wenn 
Sie ein Geräusch hören, bedeutet 
dies, dass sie richtig eingesetzt 
wurde. 

 

 

Anmerkung: 

- Achten Sie beim Einlegen der Batterien in die Fernbedienung auf die positiven und negativen Pole. 

- Wenn die Batterien auslaufen, wischen Sie die Flüssigkeit sofort mit einem trockenen Tuch ab und 

ersetzen Sie die Batterien durch neue.  

- Entsorgen Sie verbrauchte Batterien gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsvorschriften des 

Landes oder der Region, in der Sie leben. 
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Nimm deine Fernbedienung 
 

 

 
POWER: Schaltet den Projektor ein und aus 

 
PROFILSELEKTOR: 
Zwischen verschiedenen Google-Konten wechseln 

 
EINSTELLUNGEN: Zugriff auf die Einstellungen 

 
GOOGLE ASSISTANT:  
Drücken Sie die Taste Assistant auf Ihrer 
Fernbedienung, um  
mit Google Assistant sprechen 

 
NAVIGATIONSPAD:  
Bewegen Sie sich nach oben, unten, links oder 
rechts und drücken Sie dann die  
mittlere Taste zur Bestätigung 

 
BACK: Zurück zum vorherigen Bildschirm 

 
HOME: Zurück zum Startbildschirm 

 
LIVE GUIDE: Launch Play Filme & TV 

 

Lautstärketaste:   
+ Erhöhen Sie die Lautstärke 
- Verringern Sie die Lautstärke 

 
Netflix: Zugriff auf die Netflix-App 

 
Youtube: Zugriff auf die Youtube-App 
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Produktübersicht 

 
 
 

 

  
 

 

VORSICHT! 

- Stellen Sie keine Gegenstände im Umkreis von 20 cm um die Wärmeabgabeöffnungen ab. 

- Stellen Sie keine Gegenstände in der Nähe der Lüftungsöffnungen ab, da dies zu einem Hitzestau 

im Inneren des Projektors führen kann.  

- Schauen Sie nicht direkt in das Objektiv, um Augenschäden zu vermeiden, da dieser Projektor 

während der Benutzung starkes Licht abgibt. 

  

Projektionsobjektiv 

Kamera 

Entlüftungsöffnungen 

zur Wärmeableitung 

Lautsprecher Sound 

Hole 

Entlüftungsöffnungen 

Hafen 

Externe Stativmutter 

1/4 Zoll (Tiefe 5mm) 

Einschalttaste und 

Kontrollleuchte 
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Anschluss Ports 
 

 

 

 
 

    Line-Ausgang: 
    Schließen Sie ein analoges Kabel an ein externes analoges Audiosystem an. 

 
 

    HDMI: 
    Audio-/Videoanschluss in höchster Qualität. Kabelbox anschließen,  
    Blu-ray-Player, Spielkonsole oder andere Geräte an Ihren Projektor anschließen  
    mit HDMI-Kabeln. 

 
 

    USB:  
    Schließen Sie ein USB-Gerät an, um auf Fotos, Musik und Filme zuzugreifen. 
  

 
 

    DC:  
    Schließen Sie Ihren Projektor mit dem mitgelieferten Netzkabel an die Stromquelle an.   
    Stromkabel. 
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Energie-Anzeige 
 

 

 

Drücken Sie die Einschalttaste am Gehäuse und die Einschalttaste auf der Fernbedienung, um das 

Gerät ein- und auszuschalten. 

Die Betriebsanzeige (ein sanftes weißes Licht) für den entsprechenden Projektorstatus ist wie folgt: 

- Während des Startvorgangs leuchtet die Anzeigelampe immer, blinkt dann atemlos und erlischt 

nach dem Aufrufen der Hauptschnittstelle des Systems. 

- Nach dem Einstieg in das System ist die Kontrollleuchte immer aus. 

- Nach dem Aufrufen des Abschaltbildschirms leuchtet die Kontrollleuchte immer. 

- Wenn sich das System im Standby-Modus befindet, ist die Anzeigeleuchte ausgeschaltet. 

- Das Atemlicht ist während des Abschaltvorgangs immer an, und das Atemlicht ist nach dem 

Abschalten aus. 

 

  

Energie-Anzeige 
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Keystones & Fokus 
1. Bewegen Sie den Projektor, wird der Bildschirm omnidirektionale automatische Korrektur und 

Autofokus sein. 

2. Öffnen Sie das Einstellungsmenü, finden Sie Projektor in Einstellungen, hier können Sie 

Trapezkorrektur oder Fokus wählen, um die Funktion zu realisieren. 
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Anweisungen zum Anheben 
 

 

 

 

Anmerkung: 

- Zum Heben verwenden Sie bitte Schrauben mit den angegebenen Spezifikationen und wählen Sie 

eine geeignete Halterung. 

 

  

1/4-Zoll-Mutter (Tiefe 5,5 mm) 
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Spezifikationen 

Grundlegende 
Informationen 

Name UVISION AllPlay Smart Projector 
Modell UVAPSP-1 
Artikel Abmessungen 207*190*127 mm 
Gewicht 2,07 kg 

Elektrische 
Spezifikationen 

Gesamtleistung ≤100W 
Standby-Leistung ＜0.5W 
Eingabe DC19V  6.32A 

Optische 
Parameter 

Auflösung 1920*1080 
Ratio 1.25:1 
Ratio 40~120'' 
Schwerpunkt Autofokus 
Keystone-Korrektur Omnidirektional auto-keystone 

Korrektur 
System Lagerung 2G DDR/16G eMMC 

System Google TVTM 
Bluetooth BT 5.0 
Drahtlos Wi-Fi IEEE 802.11 a/b/g/n/ac 

2,4GHz/5GHz 
Audio Audio-Effekte Dolby-Audio 

Sprecher 2×5W Vollbereich 
Andere Lärm ≤ 30dB Betrachtungsmodus @ Umgebung 

Temperatur von 25℃ 
Lagertemperatur/ 
Luftfeuchtigkeit 

-20 ℃ bis 55 ℃ / ≤ 90%

Betriebstemperatur/ 
Luftfeuchtigkeit 

0 ℃ bis 40 ℃ / 20%-80% 
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Fehlersuche 
 

Störung Lösung 
Kein projiziertes Bild Schalten Sie den Projektor aus und trennen Sie ihn von der 

Stromversorgung, schließen Sie dann das Netzkabel an und 
schalten Sie den Projektor ein. 

Android-Systemabstürze Schalten Sie den Projektor aus und trennen Sie ihn von der 
Stromversorgung, schließen Sie dann das Netzkabel an und 
schalten Sie den Projektor ein. 

Fehler in der Bildschirmanzeige Schalten Sie den Projektor aus und trennen Sie ihn von der 
Stromversorgung, schließen Sie dann das Netzkabel an und 
schalten Sie den Projektor ein. 

Die Fernsteuerung ist  
fehlend oder nicht gepaart  
und der Projektor kann nicht  
aus der Ferne eingeschaltet 
werden. 

Schalten Sie den Projektor aus und trennen Sie ihn vom 
Stromnetz. Warten Sie fünf Minuten lang, schließen Sie dann 
das Netzkabel an und schalten Sie den Projektor ein. 
Nachdem der Projektor neu gestartet wurde, koppeln Sie die 
Fernbedienung erneut. 

Wenn der Projektor überhitzt,  
wird es automatisch  
aus. 

Bitte entfernen Sie alle Hindernisse an den Luftein- und -
auslässen, um einen reibungslosen Luftstrom durch den 
Projektor zu gewährleisten. Befolgen Sie die obigen 
Anweisungen zum Neustart des Projektors. 

Sonstiges internes System  
Fehler 

Wenden Sie sich bitte an einen qualifizierten Techniker, um 
das Gerät zu warten, oder geben Sie den Projektor an den 
Kundendienst zurück. 

 

  



Regulatorische 

Hiermit erklärt [UVision Innovation Co., Ltd.], dass das Funkgerät vom Typ [ AllPlay Smart Projector / 

UVAPSP-1 ] mit der Richtlinie 2014 / 53 / EU und der Funkanlagenverordnung 2017 übereinstimmt. 

Der vollständige Text der Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar:  

http://www.uvision.com/pages/support/declaration.html 

Dieses Gerät darf nur in Innenräumen und im Frequenzbereich von 5150 bis 5350 MHz betrieben 

werden. 

BT maximale Sendeleistung: 100mW bei 2,4GHz - 2,4835GHz 

Wi-Fi 2.4G maximale Sendeleistung: 100mW bei 2,4GHz - 2,4835GHz 

Wi-Fi 5G maximale Sendeleistung: 200mW bei 5,15GHz - 5,25GHz, 100mW bei 5,25GHz - 5,35GHz & 

5,47GHz - 5,725GHz 

Das Produkt entspricht der Norm "RG1 IEC/EN 62471-5 : 2015". 

13 
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Alle Produkte, die dieses Symbol tragen, sind Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE 

gemäß Richtlinie 2012/19/EU), die nicht in den unsortierten Hausmüll gegeben werden 

dürfen. Stattdessen sollten Sie die menschliche Gesundheit und die Umwelt schützen, 

indem Sie Ihre Altgeräte bei einer ausgewiesenen Sammelstelle für das Recycling von 

Elektro- und Elektronik-Altgeräten abgeben, die von der Regierung oder den lokalen 

Behörden bestimmt wurde. Eine ordnungsgemäße Entsorgung und Wiederverwertung trägt dazu bei, 

mögliche negative Folgen für die Umwelt und die menschliche Gesundheit zu vermeiden. Bitte 

wenden Sie sich an den Installateur oder die örtlichen Behörden, um weitere Informationen über den 

Standort und die Bedingungen solcher Sammelstellen zu erhalten.  

 

Korrekte Entsorgung der Batterien in diesem Produkt (gilt in Ländern mit 

getrennten Sammelsystemen) Diese Kennzeichnung auf der Batterie, der 

Bedienungsanleitung oder der Verpackung weist darauf hin, dass die Batterien in 

diesem Produkt am Ende ihrer Lebensdauer nicht mit dem Hausmüll entsorgt 

werden dürfen. Die chemischen Symbole Hg, Cd oder Pb weisen darauf hin, dass 

die Batterie Quecksilber, Cadmium oder Blei enthält, die über den Referenzwerten der EG-Richtlinie 

2006/66 liegen. Wenn Batterien nicht ordnungsgemäß entsorgt werden, können diese Stoffe die 

menschliche Gesundheit oder die Umwelt schädigen. 

Um die natürlichen Ressourcen zu schützen und die Wiederverwendung von Materialien zu fördern, 

trennen Sie Batterien bitte von anderen Abfällen und recyceln Sie sie über Ihr örtliches, kostenloses 

Rücknahmesystem für Batterien.  
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Dieses Gerät erfüllt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der 

Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 

schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerät muss alle 

empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die einen 

unerwünschten Betrieb verursachen können. 

Hinweis: Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den Grenzwerten für ein digitales Gerät der 

Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen 

angemessenen Schutz gegen schädliche Störungen bei der Installation in Wohngebieten bieten. 

Dieses Gerät erzeugt und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen und kann, 

wenn es nicht in Übereinstimmung mit den Anweisungen installiert und verwendet wird, schädliche 

Interferenzen im Funkverkehr verursachen, wobei jedoch nicht garantiert werden kann, dass in einer 

bestimmten Installation keine Interferenzen auftreten: 

 - Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie. 

 - Vergrößern Sie den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger. 

 - Schließen Sie das Gerät an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis verbunden ist, an den 

der Empfänger angeschlossen ist. 

 - Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu 

erhalten. 

 

Wichtig: Es wird darauf hingewiesen, dass Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich 

von der für die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden, zum 

Erlöschen der Betriebserlaubnis des Geräts führen können. 
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Informationen zur RF-Belastung: Die abgestrahlte Ausgangsleistung dieses Geräts erfüllt die 

Grenzwerte der FCC/IC-Grenzwerte für Hochfrequenzbelastung. Dieses Gerät sollte mit einem 

Mindestabstand von 20 cm (8 Zoll) zwischen dem Gerät und dem Körper einer Person betrieben 

werden. 

 

Einhaltung der kanadischen Rechtsvorschriften 

Dieses Gerät erfüllt die lizenzfreie(n) RSS-Norm(en) von Innovation, Science and Economic 

Development Canada. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf 

keine Störungen verursachen und (2) dieses Gerät muss alle Störungen akzeptieren, einschließlich 

Störungen, die einen unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen können. 

 

Der Betrieb im Frequenzband 5150-5250 MHz ist nur für die Nutzung in Gebäuden vorgesehen, um 

das Potenzial für funktechnische Störungen bei Satellitenmobilfunksystemen mit gleichem Kanal zu 

verringern. 

 

Exposition gegenüber Hochfrequenzenergie 

Die abgestrahlte Ausgangsleistung dieses Geräts erfüllt die Grenzwerte der FCC/IC-Grenzwerte für 

Funkfrequenzen. Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm (8 Zoll) zwischen dem 

Gerät und dem Körper einer Person betrieben werden. 

 

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B) 

Das vorliegende Gerät entspricht den kanadischen Rechtsvorschriften für Innovation, Wissenschaft 

und wirtschaftliche Entwicklung, die für lizenzfreie Funkgeräte gelten. Die Nutzung ist unter 

folgenden Bedingungen zulässig: (1) Das Gerät darf keine Strahlung erzeugen, und (2) der Benutzer 

des Geräts muss jede Strahlung akzeptieren, auch wenn sie die Funktion beeinträchtigen könnte. 
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Das Frequenzband 5150-5250 MHz ist ausschließlich für die Nutzung im Innenbereich reserviert, um 

das Risiko von Störungen bei mobilen Satellitensystemen, die dieselben Kanäle nutzen, zu verringern. 

 

Lʼexposition à lʼénergie radiofréquence 

Die Strahlungsleistung dieses Geräts entspricht den FCC/IC-Grenzwerten für die 

Funkfrequenzaussetzung. Cet appareil doit être utilisé avec une distance minimale de séparation de 

20 cm entre lʼappareil et le corps dʼune personne. 

 

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B) 

 

 

VORSICHT! 

- Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen Typ ersetzt wird.  

- Das Wegwerfen einer Batterie ins Feuer oder in einen heißen Ofen oder das mechanische 

Zertrümmern oder Zerschneiden einer Batterie, was zu einer Explosion führen kann.  

- Der Verbleib einer Batterie in einer Umgebung mit extrem hohen Temperaturen, die zu einer 

Explosion oder zum Auslaufen von entflammbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen kann.  

- Eine Batterie, die einem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt ist, der zu einer Explosion oder zum 

Austreten von brennbaren Flüssigkeiten oder Gasen führen kann. 
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Produkt-Zertifizierungen 

Hergestellt unter Lizenz von Dolby Laboratories. Dolby, 
Dolby Audio und das Doppel-D-Symbol sind Marken der 
Dolby Laboratories Licensing Corporation. 

Die Begriffe HDMI, HDMI High-Definition  
Multimedia-Schnittstelle und das HDMI-Logo 
sind Marken oder eingetragene Marken von  
HDMI Licensing Administrator, Inc.   

Google TV ist der Name der Software für dieses Gerät und eine Marke von Google LLC. Google 
und YouTube sind Marken von Google LLC. 

Google Assistant ist nicht in allen Sprachen und Ländern verfügbar. Die Verfügbarkeit der Dienste 
variiert je nach Land und Sprache. 

Die Produktkennzeichnung und die Sicherheitsinformationen befinden sich auf der Unterseite des 
Produkts. 



support@uvision.com.tw 

www.uvision.com 
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